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The present paper dwells upon the linguistic aspect of Estuary English, which is 

approached by scholars differently. Some of them view it as a modern variant of pronunciation, 

while others believe it to be a new London-based dialect. So the aim of the present study is to 

outline some phonological features of Estuary English as one of the British dialects. In the result 

of the present study we conclude that the linguistic nature of Estuary English has the following 

characteristics: 1) the linguistic status of Estuary English has not been ultimately defined; 2) 

among relevant phonological characteristics we distinguish the glottal stop, Yod-coalescence, 

narrowing of diphthongs, substitution of velar nasal sounds by their alveolar variants. 

Key words: Estuary English, pronunciation variant, dialect, pronunciation standard, 

linguistic status. 

 

Англійська Estuary вважається порівняно новим діалектом британської 

англійської мови, що викликає зацікавленість і дискусії щодо її лінгвістичного 

статусу та фонологічних характеристик. Поняття “Estuary English” з’явилося 

наприкінці 80-х років ХХ століття й відразу привернуло увагу провідних 

мовознавців. Термін увів у лінгвістичний обіг Д. Розварн, який визначив 

англійську Estuary як різновид модифікованого регіонального мовлення, 

суміш нерегіональної та місцевої південно-східної англійської вимови та 

інтонації (Rosewarne, 1994). 

Головною причиною виникнення і розповсюдження нового діалекту 

стали зміни у соціальному значенні формальності та неформальності і, як 

наслідок, тенденція до змішування акцентів (Maidment, 1994). Швидке 

поширення Estuary English пов’язане з активною міграцією жителів Південно-

Східної Англії, а також зі значним впливом ЗМІ. Новий діалект англійської 

став привабливим для багатьох демократично налаштованих британців і 

розглядається як можливий спосіб об’єднання суспільства (Coggle, 1998-99). 

У лінгвістичних колах розглядуваний акцент визначають як соціальний 

діалект або як варіант англійської вимови і ставлять під сумнів його 

лінгвістичний статус (Coggle, 1998-99; Crystal, 1995). Дискусії з цього приводу 

точаться до цих пір. Для вирішення питання необхідно з’ясувати певні 

лінгвістичні ознаки нового варіанту англійської мови, серед яких, насамперед, 

зміни у вимові.  
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Метою започаткованого дослідження є окреслення основних 

фонологічних відмінностей діалекту Estuary англійської мови. 

Наше дослідження зосереджено на загальному спостереженні за 

фонологічними особливостями цього варіанту вимови, оскільки його 

фонетичний аспект видається найбільш гнучким порівняно з лексичним та 

граматичним. Оскільки більшість дослідників схильні розглядати англійську 

Estuary через континуум «консервативна RP (ПВ) – просунута RP (ПВ) – 

естуарійська англійська - кокні», вони пропонують надавати особливої уваги 

рисам естуарійського варіанту. У вищезгаданому континуумі діалект Estuary є 

своєрідною опозицією до прийнятої вимови (ПВ). 

Отже, серед найбільш фонетично релевантних ознак на першому місті 

стоїть глотальна зупинка. Вона впливає на звук /t/ в медіальній і фінальній 

позиціях, як у словах: statement, bet it, football, better, take it, а також сонорний 

/l/ перед приголосним або кінцевим звуком слова, який змінюється на різновид 

голосного /ɒ/, як у словах: bulk, rattle, cattle. Якщо в першому випадку носії 

ПВ можуть вимовляти найбільше /t/, то носії естуарійського варіанту, 

вимовляють певні /t/та пропускають інші (Coggle, 1998-99, с. 30).   

Професор Дж. Веллз виокремлюяє характерну особливість для 

англійської Estuary – йодне злиття, коли звуки /tj/ замінюються на /tʃ/, а /dj/ 

замінюється на /dʒ/, як у словах: tune, Tuesday, last year, dew, dune, did you 

(Wells, 1997, с. 3). На думку Д. Розварна, в англійській Estuary широкі 

дифтонги звучать по-різному (Rosewarne, 2000, с. 17). Так, дифтонг // у таких 

словах, як pride, wide, try, має задньоязичний початок, тоді як /aɪ/ та /aʊ/ у таких 

словах, як mouth, loud, down, мають передньоязичний початок (Wells, 1997, 

с. 3). Наступною фонологічною особливістю, характерною для цього діалекту, 

є звуження дифтонгів у таких словах, як lace, gay, boat, і немає тенденції до 

більш відкритої початкової точки, тобто /aɪ/ та /aʊ/. Тим часом в англійській 

Estuary слабке закінчення -ing, як правило, вимовляється з альвеолярним 

носовим, а не з велярним носовим, таким чином, runnin’ (running). Це типово 

для англійської мови робітничого класу в більшості частин англомовного 

світу, а також /t/ опускається в словах twenty і plenty, а також у want і went, коли 

після нього стоїть голосних звук. 

Підсумовуючи результати нашої розвідки, можна зробити висновок, що 

англійська Estuary є результатом еволюції прийнятої вимови (ПВ) під впливом 

лондонських тенденцій. Лінгвістичний статус Estuary English остаточно не 

визначений і більшість лінгвістів розглядають його як варіант вимови, що 

виник унаслідок модифікацій у межах стандартної англійської мови й має 
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тенденцію до поширення на віддалені території. Серед основних 

фонологічних ознак англійської Estuary відзначено зміни у вимові 

приголосних і дифтонгів, а саме: глотальна зупинка, йодне злиття, опускання 

приголосних у певних позиціях, заміщення велярних носових на альвеолярні 

варіанти, а також зміни у вимовлянні дифтонгів.  
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